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The paper deals with the etymological interpretation of Slavonic
dialectal words, which earlier did not become visible to other researchers or
were not satisfactorily explained in special literature. Observation about the
structure of mentioned words has enabled the author to make several
conclusions. 1. Some of mentioned Slavic words show archaic features,
which reveal Proto-Slavonic age of these lexemes (8i0b, gipa, gipumucH,
mMacéca, YykipHu(u), 4yymak, dynipoamu, dymimu). 2. Meaning of a few
dialectal words keeps relicts of older system of semantic relations, existed
in the epoch of Slavic-Iranian language contacts (Transcarp., Boyk. 60e,
dial. of the Dnieper 3akoH). 3. Ways and prototypes of borrowings from the
non-Slavic languages may be and should be clarified by usage new
dialectal lexemes in scientific circulation (East Slavic ka3Ha). 4. One of
viewed examples shows an interesting peculiarity of Slavic languages
lexical-semantic system, to wit, deonymisation of Christians (calendar)
names. In so doing semantic range of newly formed apellatives is limited
with scope of characteristic of external appearance of a person and its
intellectual features (carnemoH).

Key words: etymology, word formation, derivative, semantics, Slavic.

doKmop  cburnonoaudeckux  Hayk,  Wnuadu A. . Miscellanea

etymologica: Slavica / LleHmpanbHOyKpauHCcKUl 20Ccy0apCmeeHHbIU



Paradigm of Knowledge Ne 2(40), 2020

nedazoauyeckul yHueepcumem umeHu Brnadumupa BuHHU4YeHKO, YKpauHa,
KponusHuukud.

B cmambe nipednoxeHa amumMosioeudeckas uHmeprnpemauusi epynnibi
CrnassiHCKUX OuasleKmHbIX €108, Komopble paHee nubo He nonadasnu 8
rnorse 3peHusi uccriedosameried, nubo He rnosyyunu
ydoernemeopumersibHo20 UCMOJIKo8aHUsi 8 rpoghurbHOU rnumepamype.
HabrnrodeHue 3a cmpykmypol yKa3aHHbIX JIEKCEM [10380/1UMI0 asmopy
nputimu K HECKOoNbKUM 8bigodam. 1. Hekomopbie U3 yrnoMsHymbix
CrassiHCKUX crio8 obHapy»xusarom apxau4dHble 0CobeHHocmu, ebidaroujue 8
HUX eOUHUUbI rpacriaessHCKo20 go3pacma (8i0b, gipa, sipumucs, macéca,
yykipHuU(U), 4ymak, dynipéamu, dymimu). 2. CemMaHmuka HECKOJIbKUX
ouaneKmmHbIX €108 COXpaHsem periukmbel cmapol cucmeMbl CMbICI08bIX
OmHoweHul rnepuoda criagssHO-UPaHCKUX S3bIKOBbIX KOHMaKmos (3akapri.,
bouk. 60oe, nodHenp. 3akoH). 3. [lymu, npomomurbsl 3auMcmeosaHul U3
HeCnassiHCKUX S13bIKO8 MO2ym YMOYHSMbCS Mpu 88e0eHUU 8 MPaKmuKy
3MuMOoJsioauu HO8bIX ¢hakmoe (socm.-criags. KasHa). 4. OOuH u3 rpumepos
rokasbleaem UHMEPECHy  OCOBEHHOCMb  JIeKCUKO-CeMaHmMu4YecKou
cucmembl  C/IaBsHCKUX  S3blKo8  —  OeOHUMU3auur  KPECMHbIX
aHmMpPOrNoOHUMO8, Mfpu4YyeM ceMaHmu4eckul duarna3oH HO8006pa308aHHbIX
UMEH HapuuameribHbIX OKa3bleaemcsi OgpaHU4YeHHbIM Xapakmepucmukoul
BHEWHUX [PU3HaKo8 4Yerioeeka usnu €20 UHMmMersnekmyarbHbIX ceolicme
(carnemoH).

Kntoyesble croga: amumoriogusi, crogoobpa3osaHue, dOepusam,

cemMaHmuka, criagsssHCKuU.

BCTyI'IMTeanbIe 3amMevyaHusa. JOTUMMOSIOrMYEecKoe uccnegoBaHue
NEKCUKN CNaBSIHCKUX $3bIKOB ObINIO M OCTaeTcs Be,ElyLI.l,eIZ oTpacsibio
NCTOPUKO-A3bIKOBbIX pa3bICKaHI/II7I Hapaay Co CpaBHUTEITbHO-UCTOPUYECKNM.

B 10 BpemMAd, KaK rnpodmne JMHIBUCTUYECKNE ANCLUUNTIUHBbI MepexXmnBaroT
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KPU3NC Maen N ctankmBarTCHa C cepbe3Hon npobnemon uenecoobpasHocTH
AanbHenwen paboTbl B TpaAUUMOHHBIX AN HUX pamMKax, 3TUMOSOrus, He
cbaBnsss Temnos, BbLINOMHAET NporpamMmy, MPOMUCAHHYKD €eLle YyYeHbIMU
aneKkcaHOPUNCKOW LLKONbI N «0TpefakTupoBaHHyto» B XIX CT. co3gatensamu
CpaBHUTENBHO-UCTOPUYECKOrO MeToAa, BbIpOCLLEro N3 CyMMbl 3TUMOSTOMUI
N TEXHUKM rpaMmMaTUYecKoro onncaHus s3bika. CoBpeMeHHasi crnaBsHcKas
3TUMOSIOrNAa pasBmBaeT NULeEN «OTLOB-OCHOBaTeNnen», OPMynMpyeT HOBbIE
3agayn, Ha HOBOM Ka4yeCTBEHHOM YpoBHe o00o06uwaeT yxe W3BECTHble
AaHHble W, KOHEYHO, faeT npeaBapuTernbHy0 OLIEHKY HOBOMY Martepuany.
B 3auyeT atmonorum nocnegHnx aecatuneTuit, NOMMMO NpoYyero, criegyet
NoCTaBuUTb rNyboKyto pa3paboTky nNpobnemMbl JIMHIBUCTUYECKUX KOHTAKTOB
APEBHUX  CrnaBsiH,  COBEPLUEHCTBOBAHWE  MpPaKTUYECKUX  MNPUEMOB
3TUMOSIOrn4yeckon nekcukorpadpmm (Hambonee nokasaTenbHbl B 9TOM
OTHOLLUEHUN MPOAOIKAKLNMNCA  (PyHOAMEHTanbHbIM  NPOEKT  rpynnbl
aBTopoB OCCH, pabotbl A.E. AHuknHa, B. bopbics, M. CHos u
M. dypnaH), 3TUMOSOINMYECKYHD  3KCMEepTU3y  TemMaTUdecknx  rpynn
ANaneKkTHOW JIeKCUMKM U OnucaHue reHeTudeckmx (criosoobpasoBaTenbHO-
3TUMOSIOrNMYECKMX THe3n). ECTecTBeHHO, 4TO ycnex 3TUMOMOMMYecKnx
ONbITOB HaMNpsIMykd 3aBUCUT OT COCTOAHUA dhakTonorndyeckon 6asbl,
3HAYUTENbHbIA CErMeHT KOTOPOW MpeacTaBneH AWanekTHOW JIEKCUMKOW.
[TocKONbKY apxanyHoO caMO TMOHATME [uanekta Kak ¢OpMbl  A3blKa,
obcnyxmnparowero onpenesieHHy counanbHO-UCTOPUYECKYD hopMaLnio,
apxauyeH 1 ero CrioBapHbIv penepTyap, rae MMeKTCs OTChISIKM K cucteme
eule npacnaBsiHCKUX AOWarneKkTHbIX OTHOLWEHWW, COXPaHEHHbIX B BuAe
My4KOB cenapaTtHbIX WM30rnocc. ATU nNocnegHwe aaneko He Bceraa
OTpaXkeHHbl NAaMATHUKAMWN NMUCbMEHHOCTU, NO3TOMY BaXXHOCTb HAKOMMEHUs
fleKCMYecKoro Martepuana HapogHblX rOBOPOB WMeeT efBa fn  He

nepsoo4epenHytro 3HA4YNMOCTb B noaroTtoBnUTeribHOM aTane
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3TUMOSIOrMYECKOro UCCea0oBaHMs N NPU OLEHKE OPEBHENLLMNX NIEKCUYECKNX
CBSA3eN C POACTBEHHbIMU Y HEPOACTBEHHBIMU SA3bIKAMMW.

3apayen npegnaraeMbiX HUXKe 3TUMOSMOIMYECKUX 3THOO0B ABNSETCSA
aHanu3 CrnaBsiHCKOM J1eKCUKW, He OTPaKeHHOW B 3TUMOSIOrMYECcKmnX
CnoBapsX UNn He NOSyYMBLUEN B HUX OOSMKHOM OLUeHKN. CMeeM HagesTbes,
YTO W3MOXEHHbIN B CTaTbe OMNbIT OKaXeTCsl MOSMe3HbIM AN 3anosIHEHUS
HEKOTOPbIX FaKyH B  MCTOPUKO-NEKCUKONONMYECKON  MHTEepnpeTauum
AnaneKkTHoro Bokabynsapusi.

AHanun3 matepuana.

1. Bonk. 602, NOMNUMO WM3BECTHbLIX CMAaBAHCKOMY croBoynoTpebneHuto
cemeMm ‘6or’, ‘koHa’, NokasbiBaeT elle ‘3Haxapb M ‘KonayH’, ‘Yyapogen’ [13,
c. 62]. CoMHMTENBHO, YTOOLI 3TU NOCNeaHNne BO3HUKNN B pevyeBoM obuxoae
BONKOB-XPUCTUAH: B WX PENUIMO3HOM CO3HaHUMM NogobHoe OOHWXKeHue
CEMaHTUKN cakpasribHOro tepMmnHa 602 6bino Obl NPOCTO KOLLYHCTBEHHbLIM
(Ho (') B oTHOWweEHUM 602 ‘MkoHA' NX BblTOBas pedb OOMYyCKaeT KOHTEKCT,
LUOKMPYIOLWNIA OTCYTCTBMEM NMETEeTa K 3TON peanum U NEeKCUYEeCKUM
OKpPY)XEHMEM CaMoro TepMuHa, cp. Ananor «Arii, a w4yo-c kynuna? — Ta
bora. — Ta 60 nakuc kpmeBoHocun. — E, Han ro 4YopT Gepe, abm Ha CTiHi
Bucie» [13, c.62]). Ckopee, Mbl UMeeM CeMaHTUYECKUN apXxausm,
yaepXXaHHbI Ha nepudgepun crnaBsHCKOro apeana B yClOBUSIX apXandHoro
OGblTa MecTHOro coobuiectBa. 3HayeHWa ‘3Haxapb’, ‘KONgyH, ‘4apogew’
OTCbINIAKT HAC K O4YEeHb CTapOMY COCTOSHUIO CEMAHTUKN 3TUMOSIOrMYECKOro
rHesga Cc OCHOBOM Mcrfl. *bog- : vpaH. *bag- ‘HagenaTtb, pacnpegensTb
(Donw), gapuTb’: OHa MOTMBMpOBaNa HasBaHuWe [OfW, yyacTu, cyabObl,
nosgHee  nepcoHudguuuposaHHoe B ‘bor  (boxectBo  BoraTcTBa,
Bbnaronony4us)’, cp. npaH. *baga- ‘1o xe' — ‘6oxectBo, bor’ [16 (2, c. 48)].
A B TONKOBaHWN MNEPEYUCTIEHHBIX CEMEM HYXHO WCXOAUTb WUMEHHO U3
nepBUYHbIX ‘yyacTb’, ‘cyabba’, ‘nonsa’ (cp. pyc. y-60z2ull Kak JIULLEHHbLIN

ceBoen pgonn B oOwem Onare, obes3goneHHbln) ona *bogb, NOHMMaS
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‘sHaxapb’, ‘KongyH’, ‘Yapogewn’ Kak ‘npefckasartenb cyabbbl unmn ke
orngaakon Ha nyp. baxt ‘cHactee’ n ‘KnNaTea, 3aknuHaHue’ [16 (2, c. 52)], kak
‘3aKknnHaTenn .

2. 3akapn. 6oe ‘6or’ u ‘paspgonee’ («LiTn ckayyT, TO Mix 6or, nak HUMa
yuntenisy) [3, c. 259], kak n 6onk. 602 (CM. BblLLE), COXpaAHAET OTrofloCKu
OPEBHUX CEMAHTMYECKMX OTHOLUEHWMN BHYTPU rHe3ga C KopHeM *bog-. B
onpeneneHHo CTapoM 3HadeHun ‘pasgonbe’ (MpocTop) yragbiBaeTcs
CeMaHTMYeckui gepuaTt oT 6a30BOro ‘Aons’, 1 3TOT KE€ CMbICIIOBON CABUT
npeacTaBreH B NPaHCKOM cermeHTe CnaBsAHO-NPAHCKOro
3TUMONOrM4Yeckoro rHesga ncn. *bog- : wpaH. *bag- ‘HapensaThb,
pacnpefenatb (Qont), AapuTte’, cp. *baga- ‘nons, 4yactb U ‘(3eMenbHbIN
Hagen), a Takke no3gHee 3HavyeHWe ‘cag’ B Takux pedoriekcax, Kak: aBecT.
r. baga- ‘ponda, nan’ n pgp.-nepc. *baga- ‘seMenbHbIA Haden; y4acTok
3emnu’, cp.-nepc. bag ‘cap’, xc. baysa- ‘powia, nec’ u np. [21 (2, c. 51-52)].
[Monaraem, 4TO Lenoyka ‘gons’ — ‘3eMenbHbIn Hagen, y4acTtok 3emnn’ —
‘Pasgonbe (NUYHBIM nNpocTop, cBos 3emnda) (cnas..)/‘cag’, ‘powsa, nec’
(MpaH.) NpyHagnNexuT K paspsgy obwmx Ans MPaHCKOro U CNaBsSIHCKOro
NEKCUKO-CEMaHTNYECKNX MHHOBALMIN; OHa YKNagblBaeTCsl B paMKu eguMHOro
Knuwe n, BUOMMO, SBNSIETCA OAHUM U3 LUTPUXOB K XapakTepy OpPEeBHMX
KyNbTYPHbIX KOHTAKTOB 06eunx KynbTyp.

3. bowk. 8i0b [8i0’] Mud. ‘HeumncTas cuna’ («A Big’ Obl T'a yT'analy, «Big’
6u Ti sTrnaly, «Big’ iné ropi mHoB») [13, c.125]. Kapnatusm wumeet
6nunskmne cdopmanbHO-CEMaHTUYECKME aHanorun B cepb. gnan. eeda ‘Hekoe
necHoe MudMyeckoe CyLlecTBO’, B CroXeHun KkUku-véda ‘cTpawuvnuuie,
KOTOpbLIM MyratT ManeHbkux geten, 6abapora’, eed/gjed, nom. pl. g(j)edu
‘OrPOMHOE CYLLLECTBO (MYXXCKOIO MMM XXEHCKOro noria) B NPOCTOPHbIX flecax
Bunoropel’, 6onr. eeda ‘mMucuU4eckoe XKeHCKoe CyL,eCcTBO', KOTopble
cnpaBeannMBO OTHOCAT K pedpriekcam ncn. *véda oT *védéti ‘3Hatb’ [14,

c. 13-14], Bnpoyem, 6e3 HeobXxoaUMbIX KOMMEHTapueB WX 3HayeHuda (o
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bonr. crnose noapobHo cMm.: [5, c.83-84]). PoHeTndecknn 06NUK
BOMKOBCKOW fIeKCeEMbl OHO3HAYHO yKa3blBaeT Ha Ncn. npoTotun *védk, -i —
napagurMaTM4ecknn BapuaHT C -OCHOBOWM K *véda ~ *védéti, *védati. Cp.
ewle Ap.-pyc. b0k ‘3HaHue, cBeaeHune’, ‘3Haxapcteo’ [19 (1, c. 480)].

CemMaHTuKa MNUPOHMMOB He SABMSAETCS MOMEXon AN UX BKITHOYEHUS B
npacnaBsHCKOe crioBoobpasoBaTericHOe rHe3go C KOpHeM *véd-, T. K.
Ha3BaHMS AE€MOHNYECKNX CyLLHOCTEMN Hepeako OKa3blBaOTCS
CeEMaHTU4YeCKMMM depuBatamum OT ‘konayH’, ‘BegyH’, ‘Begbma’,  Cp.
OfHOKOpeHHble bonr. gnan. eeda ‘Begbma’ U ‘camogumea, pycarnka’, CriBH.
védavec, védavek, védomec, védovec ‘BonwebHuK, KonayH, vYapogen’ wu
‘CBEpPXbECTECTBEHHOE CYLLeCTBO, CMOCOOHOEe MNpUHMMaTb pasfnyHble
obpasbl’, ‘BaMnup’, Kawyb. vesdi ‘AcHoBuael u ‘BaMnup (poxaaeTcs «B
pybaiuke»)' [5, c. 83—-85], pyc. anan. eewuya ‘KonayHes, raganka, seabma’
n ‘obopoTeHb’ (MO MECTHOMY MOBEPLIO, HEYMUCTas cuna, NeCHON OyX, 4acTo
B obpase KpacnBo OKpaLleHHon 6ernkn nnm 6ecxsoCcTon COpoKK’); aanee cp.
80poe ‘3Haxapb’, ‘KongyH u ‘newwmin’ [18 (4, c. 228-229; 5, c. 108)]. 3ToT
cemMaHTu4eckmn nepebon n3BecTeH 1N 3a Npenenamun CriaBaHCKoro, cp. Typ.,
rar. xadbl ‘Begbma’, ‘3anad XeHwmHa w ‘Bamnup’, Typ. ‘Gaba-ara’ ([22,
c. 195-196]: fganbHeNnwee pa3BuTMe ‘Yapoaeu, BOMWeBHMK, KONgyH, mar’,
‘Yapbl, BONWEOBCTBO' y NEPCMOCKOro 3aMMCTBOBaHNSA B THOPKCKUX A3blKax), a
Takke ¢ obpaTHbIM COOTHOLLEHNEM ‘AeMOH’ — ‘KONgyH B oceT. aur. aeevdew
‘0eEMOH’ B BblpaXXeHuUn aenaxur aeevdewaej axur seevdew xweezdaer aej «nydile
yyeHasi KongyHbs, 4em HeydeHasa» (?) [1 (1, c. 199)].

dopmanbHasa cTopoHa OOBACHEHUS TakKKe He BCTpevaeT BO3pPaXKeHWN:
cpeaun npousBOAHbLIX OT *véd-, MOMMMO Has3BaHUW KoriayHa, BeAbMbl,
0POpPMIIEHHbIX cydpduKkcamun, Kak, Hanp., Op.-pyc. 6bOOyHBb ‘KONAyH,
3Haxapb', ebObma ‘KonayHbs, BonwebHuua', ebwuya ‘kongyHbs’ [19 (1,
c. 480, 503)], ap.-vew. vescicé ‘rongyHbs’, ‘Tapganka’ [23, c. 376], yeLw.

veéstkyné ‘To xe' n gp., HanuyHbl Takke W, Buaumo, bonee apeBHue
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beccydduKkcHble, cp. ap.-vew. véd, -i ‘BegbMa, KonayHbs, YapopenHuua’
[23, ¢.374] n véd ‘konayH, KOTOPOMY MPUMNUCBIBAOTCA JIYHHbIE W
CONHeyYHble 3aTmeHuns’ (npueeaeHo no: [5, c. 83]), a Takke (C 4-OCHOBOW)
ap.-vew. véda ‘Begbma’ (y W. WN. CpesHeBckoro B ctatbe ebdbma), 6onr.
anan. eéda ‘Beabma’ (CM. BblLLe).

Ctano ObITb, Kapnatckasa wun ©OankaHCckue nekcemMbl MNoKa3sblBaloT
CEMaHTUYECKYIO WMHHOBALMIO ‘4yooBuLle, CTpawmnuuie’, ‘Heyucrtas cuna’
OTHOCUTENbLHO ‘BeAbMa, KOSMAyHbs', U BO3MOXHbIM  MPOMEXYTOYHbIM
3BEHOM B LIeNnoyke ceMaHTUYeCKOro pasBuTmus Mornimn BbiTb *‘KTO BOAUTCA C
HeyncTon curnon’ n ‘obopoTeHb’ (= ‘HanoONOBUHY YENOBEK W HaroroBUHY
Heuynctaa cuna, dygosuwe’). PaccmoTpeHHada rpynna ¢oopM MHTepecHa
eLle TeM, YTO CoXpaHsaeT Koppenauuio apxandHoro beccydd. *veds, *véda
‘KonayH(bs), Yapogen(Hmua)' > ‘dygosuwe’, ‘Heunctaa cuna’ VS *védavecs,
*védovbcb, *védomscsk, *véstjb, *véstjica ‘To xe’.

4. Bipa, -u — py4en, n. KupHudkn n. AtpaHn n. CuHioxm n. KOXHoro
Byra [10, c. 45] Bocnpou3BoauT ncn. *véra — obpaTHOe NpPon3BOAHOE OT *-
vérati — wtepatuBa K *verti ‘THyTb, nnectn’. Ctano 6bITb, CeMaHTuKa
HOMMHauMM B obLWMX YepTax BOCCTaHaBNMBaETCA KakK *‘n3rmd, nanyduHa’,
‘koneHo’. B nonb3dy ckasaHHOro, kak 6yaTto, roBOpUT OTbIMEHHbLIN Awnan.
rnaron gipumucs ‘n3rnbatbes, Kopobutbea (0 Aocke) (cMm. cneg.).

5. Qnan. sipumucs ‘narnbatbcs, kopobutscs (o gocke)'. ABTopbl ECYM
B TOMKOBAHWW OrpaHM4YMBaloTCA NPeanosiokeHneM O CBA3W C Anan. eepul
‘kpuBon’ [6 (1, c. 403)], yero HeJOCTATOYHO T. K. HE MPOSICHEHbl HIOAHCHI
doHeTKn wn cnosoobpasosaHusa. Mexagy Tem, rnaron (M3Ha4vanbHO
npedukcaneHbli) 9BNSeT npumep MOPdOHOMNOrMYeCcKoro BapbUpPOBaHUSA
ncn. *verti ‘rTHyTE’, ‘cBA3bIBaTL > *-Vériti ‘kopobuTb, rHYTb — UTepaTuBHas
dopma C pasBUTUEM CTYNEHWN YASIMHEHUS FNAacHOro B KOpHe (e > €), KaK B
NpuUcTaBoYHbIX *po-vérati (~ *verti), *-bérati (~ *berg, *bbrati), *-térati (~
*terti), *-gnétati (~ *gnesti) [2, c. 30, 103—104, 110-111].
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6. Anan. 3akoH, -OHy ‘3apofbiw’ (BO bpaseonorname mam Uo20 U
3aKOHy Hema ‘HeT ero Tam W 3apogbiwa’, ‘HeT M cnepa’). OTO CIOBO
A. B. HukoBCkMi npuBen B paMkax OLHOW CTaTbM BMECTE C 3aKOH ‘3aKoH’,
‘cnosegaHune, obpsa, npegnucaHne penurnn, obblvanm’ [12, c. 257], ang
Yyero pJaxe B Nepuo COo34aHUs MepBbiX CNOBapen  YKpaumHCKOro
siumepamypHo20 A3blka He OblfI0 OCHOBaHUWM — Kak B BWOY €ro sIiBHOro
duasniekKmHo20 XapakTtepa, Tak U No MpuUYnHEe TOro, YTO 3aKOH ‘3apopbl’
OOHOCUT  rMyOOKMA  CeMaHTUYEeCKMM  apxam3mM, B  COBPEMEHHOM
A. B. HukoBCckOMY £3blke YyXe HWKaK He CBSA3aHHbIM C 3aKOH B MPOYUX
3HaveHusax. N1oaToMy ero LOMKHO BOCNPUHUMATL Kak OMOHUM U BbIAENATb
B camocTtoaTenbHylo aeduHuumio. OgHako xe, obbeauHuB ‘3apodbilwl’ C
NpoYMMK 3HadeHusmMun, A. B. HUKOBCKMIA NPOSIBUN TOHKOE YyTbe CEMAaHTUKM
N [axe 3TUMOMOIMMYECKYd MpPO30OPSMBOCTb, T.K. YCMOTpes obuyto
CEMaHTUYECKYIO OCHOBY ‘3apofblill’ & ‘3aKOH’ U UX reHeTUYEeCKoe eqUHCTBO.

UToObl MPOSACHWUTL rEeHEe3NC ApPEeBHEero 3HavyeHus ‘3apoabll’, HYXXHO
obpatTuTbCa K CrnoBoobpasoBaHUI 3aKOH, AN  4vero Heobxogvma
PEKOHCTPYKLUNSA €ro OTHOLLEHUI C NPOM3BOASALLMM rriaronom, nbo, XoTb 3TOT
NOCNeAHUN W CyLecTBYeT B COBPEMEHHbIX CIaBsHCKMX $3blkax, ero
dopmanbHaa cBA3b C 3aKOH BO 8CeX 3Ha4YeHUsX OaBHO pasopBaHa U
cTépTa. Peub nget o rnarone *za-ceti ‘3savatb’ (ap.-pyc. Npbxoe aaxe He
3a4YATBCA Bb YpbBb oTpoya [19 (1, c. 958)], cepb., xopB. 3a4ému ‘3avaThb’,
‘3abepemeHeTb’: «Pebeka ... 3a4e y yTpobu cBojoj» [17, c. 578]), ‘NONOXKUTb
B OCHOBY, OTKyda npou3BogHoe (a B MO3QHENWyK  9Mnoxy —
COOTHOCUTENBbHOE) UMSA *za-konsb ‘3apofblll (= 3a4aToe) M ‘OKOH4YaTeNbHO
yCTaHOBNeHHoe (= BeKOBOW 0Oblyan, obpsia, npaBoBOe npeanucaHue).
AsTopbl ECYM npocTo orpaHn4mBaloTCa KOHCTaTaumen cBsa3n guan. 3aKkoH
= ncn. *zakons ‘Havyano’ ¢ *zaceti [6 (2, c. 227)]. HO cooTHOLWweHne *za-Ceti
~ *za-konb B TOYHOCTW NOBTOPSIET OTHOLLEHUS B PENUKTOBOMW nape *cCeti ~

*kons, roe npocmMaTpuBaeTCA elwé gocnassiHckas cnosoo6pa3OBaTeanaﬂ
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CBA3b — W.-e. *Kken- ‘3a4nHaTb, 3aKknagblBaTb B OCHOBY > *konos ‘Havano’,
‘sauatok’. Ctano OblTb, AN NpacraBAHCKOrO KOPPEKTHee roBOpUTb O
COOTHOCUTENBHOCTU, HEXenn O AepuBauum B HasBaHHoW nape. Kak n B
cnyyae c *Citi (*kYei-) ~ *kojb (*kY0i0S), *po-Citi ~ *po-kojb, TYT pesynbTaThbl
nepBoM narnaranu3aumm 3aTeMHUNIM NPou3BOAHOCTb *(za-)konb, T.K. B
HOBbIX (POHETUYECKMX YCNOBUSIX OT rnaroria C HadanbHbiM C- B KOPHE
HeBO3MOXeH aeBepbaTtmB C KOpHEBbIM k-. HO Koppensumsa «rnaron *(za-
)Ceti : ma *(za-)konsby», BUANMO, eLe A0Mro bbina akTyasibHOMN.

NHTepecHoe pyc. Auan. HOBI. 34aKOH KaK CIOoBO B cuuTanke, garollee
NpaBO TOMY, KTO €ro nepBbiM MPOM3HEC, HaYMHATb Urpy BTOPbIM (KOH ...
3aKoH ... mpemuu ...) [18 (10, c. 149)], nmeeT TOT Xe KopeHb, HO Bonee
no3gHMM  BO3pacT WM OTNMYMA B CNOBOMNPOM3BOACTBE,  Byayun
NeKCcMKann3oBaHHON CrnoBoOPMOM 34 KOH ‘Mocne KoHa (= rnepeozo), 3a
KOHOM (= rnepebim)’.

7.YCT. yKp. Kas3Ha ‘rocyaapcTBeHHasi COKPOBWULIHMUA, OEHbr, pyc.,
6np. KkasHa, HapaBHe c 6onr. xasHa, cepb., xops. (h)azna ‘cokpoBuLle’,
COrnacHO  CyllecTBylLlEeNn  Tpaguumm,  OTHECEHbl K  THOPKCKUM
3aMMCTBOBaHUSAM; MCTOYHUKOM cumuTaroTca Typ. hazine (hazne) ‘kasHa,
COKpOBMLLE', KpbIM.-TaT. xa3Ha ‘1o xe’ u nog. [20 (2, c. 160); 6 (2, c. 342)].
OpHako ycTtosiBweecd, ynobHoe BO BCeX OTHOLUEHUAX CpaBHEHWE C
TIOPKCKUMK  (bopMamMu BEPHO nNULb ANS KXKHOCNABAHCKUX CIOB, SBHO
BOCNPUHATBLIX U3  Typeukon peyn. [lo coobpaxeHnsm KynbTypHO-
MCTOPMYECKOro CBOWCTBA [Afsi BOCTOYHOCMABSAHCKMX NpumepoB ©Gonee
npaBgonogo6eH NPaHCKNI npoToTun, doHeTUYECKM 6nnsknin
apabusnpoBaHHON GOpMe KIacCMYecKoro nepcuackoro crioBa xazina
‘COKPOBMLLHMLA’, PaCNpPOCTPaHEHHOIO B >KMBbIX WPAHCKUX A3blkax, WNu
napd. gzn [gazn] ‘cokpoBuLle, boraTcTBO’, cora. Oyaa., MaH., Xp. yzn [yazn]
‘To xe' [16 (3, c.259)] ¢ ornyweHHbIM aHnaytom (guan. *kazn). Cp.

3aMedaHne O pa3JinyHbIX (*)OHeTI/I‘-IeCKI/IX BapnaHTax yKa3aHHOro CrioBa,
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NOPOXAEHHbIX €ro 3auMCTBOBaHUAMMU MO LENOYKe U3 OLHOro MPaHCKOro
Aa3blka B gpyron [16 (3, c. 258)]. Ha Pycb aTOT TepMUH UMYLLECTBEHHOM
chbepbl ObINn NpMHECEeH BOCTOYHbIMM Kynuamu no Bomkcko-Kacnuickomy
TOProBoMy nyTu, cBA3asLUueMy [1epcuto ¢ pycCKUMU 3eMAsMMU.

8. JleMk. macéca ‘Banaga, meanutenbHas xeHwuHa' B [6 (3, c. 400)]
[aeTcs C NOMETON «HEesICHOE», ero CBs3uM He ycTaHaBnusatoTcd. OgHako
CNOBO HE M30NMPOBAHO B CraBAHCKOM, POPMUPYS U3Orfoccy C pyc. apx.
Macoca (Hacmelwn.) ‘pebeHok, koTopbiM coceT naney’, 1885r. [18 (18,
c. 15)]. O6a npogosmkaltT McAl. *ma-sbsa — CINOXeHue *Sbsa, pyC. KMpPOB.
coca ‘npo3BuLLEe YeSioBeKa, MMetoLero npuBbIYKy cocaTb nanbupbl’ [18 (40,
c. 39)] (< *sbsati ‘cocatb’) ¢ apxan4yHon npucrtaskon *ma-. Cp. *ma-klens <
*klenb ‘knen’ [21 (17, c. 139)], pyc. avan. ma-ména ‘HenoBOPOTIIMBLIN,
MeOnuTENbHbIA 4YenoBek ~ méra ‘TO Xe', Ma-Xopa ‘4efioBek, KOTOpbIn
obnagaeT nnoxum anneTutom, mMano ect u gp. [15, c. 33, 37]. Uctopus
NeMK. crioBa nokasbiBaeT (POHeTMYeCcKoe pasBuTheE *b > e, KaK B Cliyvae C
OéHue ‘conunka C AOOHbIWKOM', aunan. O0éHHUuUs ‘focka B OHe Tenerwn,
OO0€HOK ‘CTOXOK Ha AepeBAHHOM noacTunke’ u ap. < *dwno [6 (2, c. 95-96)]
n np. lNepeocmbicrieHne ‘cocywmin naneyw — ‘MegnuTenbHbIn’, ‘BAnNbIA’
CPOAHU U3BECTHOMY pYyC. KeBaTb (connun) — ‘Megnnte’.

9. H.-nogHenp. canemoH ‘kucens n3 By3uHbl’, ‘aypadok’ B [6 (5, c. 179)]
CHabXeHO nomMmeTon  «HedAcHoe». Mexagy TeMm, wWMeeM  criydau
AeoHnMmudauuun: Carnemod, CanimoH (Cp. aHanornyHble coBp. hamunun) —
HapoaHas popma KpeCTHOro nmeHn KarimoH, kKoTopas nepeluna B paspsg
anennatMBoB U cTana AuanekTHbIM TEPMUHOM KynunHapuu. POBHO Takyto
Xe cuTyaumio nokasblBaeT pyc. guan. psas3. ueaHéy ‘nueBo  ocoboro
narotoeneHus; bpaxka’ [18 (12, c. 55)] < UeaH-ey. CnoxHo cygutb 06
YyCrnoBusaX nepexoda, HO NPeanorioKUTENbHO carnemoH Mony4Ynn CBOE
Ha3BaHMe B 4ecTb CBdatoro KanutoHa (Hap. CarnemoH). B HEKOTOpbIX

3THOFpaCbW-IeCKI/IX apeanax Kucerib Obin TpagnunOHHbLIM 6J'IPO,EI,OM,
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NpUroToBrnsgeMbiM B OHU nNoMuHOBEHUA Bcex CBATbIX, cCpeau KOTOPbIX
mMornn ocobo Bbliaensate KanutoHa. BTopada cemema ‘oypayvok’ Takke
ABNSET npuMep nepexoda aHTPONOHMMOB B anensiatmBbl, HO YXe B
KaTeropuo Ha3BaHU MWL, NO MHTENeKTyanbHOMY npusHaky: CarnemoH >
cariemoH ‘pypa4ok. OH TWUNMYEH, B YacTHOCTW, AN  JIEKCUKO-
CeMaHTU4YeCKOM cucTeMbl roBopoB HwxkHero NogHenpoBbs, roe OTMeYeHbl:
anboOwa ‘onyx, Aypak U3 MeCcTHOro pasroBOPHOro BapuaHTa KaneHgapHoro
Onekciti; xoma, xOMKa ‘TnynoBaTbli, MYXYMHa (Manb4uK), NPOCTavyoK <
Xoma, XOmka; xaepOHs, Xieps ‘NPOCTyLIKA', BOCXOASLME K PYCCKOM W
YKPauHCKOW COKpalLleHHbIM popmMam KpecTHOoro @espoHus, yKp. PespoHis,
®egpoHs (pasr. Xieps) v np. MNogpobHee o HMX cMm.: [8, c. 30-31; 9, c. 88].
10. YepHur. yykipHU, YyKipHUl ‘YynoHo (dykipHa mbebHs) [11, c. 130].
B ECYM npeanaraetcsa cnepgywowasa TpakToBka: «He coBceM HACHOE;
BO3MOXHO, BO3HWKIIO Ha OCHOBE 3aMMCTBOBAHHOINO HeMeELKOro rnarona
schockieren ‘woknpoBate’» [6 (6, c. 352)]. HepeanuctnyHo. YCTaHOBUTb
reHesauc  cnoBa  MOXHO  Mpwu NpaBUSIbHOM NOHUMaHUM  ero
cnoBoobpasoBaTefibHOM  CTPYKTYpbl, @ OHa fNeXUT BHe MNpenenos
Mopdoofiormm  HemeuKoro croea. [Ona  cnaBsiHCKOM — 3TUMOSOrnu
YEepPHUroBCKUIM NoKannam MMeeT LLeHHOCTb Kak CBUAETeNbCTBO ObITOBaHUS B
npacrnaBsHCKOM pedonekca u.-e. *kYer- ‘nenartb’ C KOPHEBbIM O, Toraa Kak
0ObIYHO roBOpAT O ncn. *Car-, obobwmBLIEM MPOU3BOAHbLIA, MMEHHOW
BOKanuam KopHa € (rnaron *kYer- > umsa *kYér-) B *Cara ‘yapbl’, ‘KONgoBCcTBO’
n ero gepweatax *Carati, *Cariti (caus.) ‘kongosatb’, *Carovati n gp. (cM. 0
Hux: [21 (4, c. 22-27)]). Kak v *Car- (*kYer- > *k¥ér-), ncn. *kor- goHocuT
OCTaTOK CTapblX, OOCMaBAHCKMX OTHOLUEHWW B rnarofibHO-MMEHHOW nape
*k¥er- > *kYor-. BWOMmMo, HYXXHO MUCXOOUTb M3 COoLepKallero KopeHb *kor-
npacnaBsHCKOro crioxxeHna adj. *korbns (yKp. 0 > | B HOBO3aKPbITOM criore)
C MECTOMMEHHbIM nped. *Ce-, T. e. *Ce-korbnb ‘4TO-TO CTPaAHHOE’ (C YacTbIM

B CNaBAHCKOW anan. peyun pa3BUTnEM ye- > 4y-, 0 4HeM CM. HI/I)Ke). Passutune
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CeMaHTUKM ‘4yaHOW (= ‘CTpaHHbI’, ‘dygHO cOenaHHbIN') U3 ‘Y4yaHbIn,
‘YyaecHbIN’, ‘KONOOBCKOW He HYyXOaeTcda B cneumanbHOM obocHoBaHuUM (cp.
XOTH Bbl CEMaHTUKY BapUaHTOB pPYyC. YyOHOU W YyOHbIU < 4y0O0).

11. 3akapn. yymak ‘nycrtas kanycra, Kotopasi He CBMBaEeTCH B rOfIOBKY’ .
B ECYM octaBneHo 6e3 TonkoBaHus: «HesacHo» [6 (6, c. 354)]. Monaraewm,
3gecb OTpasunocb cTtapoe npou3sBoAdHoe oT ncn. *¢ums (i cnBu. ¢um
‘BepxyLlka, BeplmHa’, cnoBuH. ¢um “kenob’, cepb., xopB. Auan. ¢uma
‘y3en Ha BepxHeM koHue nankn’ [21 (4, c. 133)]), T.e. *¢um-akb, 4bs
ceMaHTuKa ‘nycrtas kanycra peanusyeT Ty Xe uael Monoro Kopryca
pacTeHUn, YTO M CNOBUH. cum “Xkenob’ = ‘Tpyba M3 gpeBecHOro creona’.
[MpacnaBsHCKMA BO3PacCT fIEKCEMblI BECbMa BEPOSATEH BBUAY OTCYTCTBUA B
YKp. Onanekrax npounsBoasLuero *yym. HanpoTtme, nonecckue roBopbl, Kak u
3aKkapnaTckue, Takke cbepernu TofbKo MPOU3BOAHOE, CP. BOSbIH. YyMaK
‘Kyya BETOK, JTeCHOro mycopa’, ‘XBopocT, npyTba’ [4, c. 143]; ceMaHTMYecKn
OHO KoppenupyeTt co crnBH. cum ‘kyct’ [21 (4, c. 133)], Kak 4YacTb (BeTku,
npyTbsl) OT uenoro (KycT). OTa Xe crnoBoobpasoBaTenbHad MoAernb
MCNonb3oBaHa elle B OAHOM «pacTUTENbHOM» TepMUHe *Kkyj-akb > YKp.
KUS X ‘KNCTb, NoYaTok Kykypysbl' [21 (13, c. 255)].

12. Qyuan. 3an. yynipdamu ‘(0 pebeHke) MeOneHHO HeyBepeHHOo
xoanTb’, onpegeneHHoe B ECYM kak «He COBCEM SICHOE; BO3MOXHO,
aKcnpeccuBHoe obOpas3oBaHWe Ha OCHOBe rnaronoB Auvan. yyrn(amu)
‘xpomatb’, (wn)épmamu(cs) ‘cnoTelkatbes’ N nod.» [6 (6, ¢. 356)]. Ha Haw
B3rNs4, COMHUTENbHO. CnoXHO roBopuTb 06  9KCMPECCUBHOCTU
obpasoBaHu4, eCcrin, KOHEYHO, HE 3a4UCIIATb B pa3ps 3KCNpPecCUBHbIX BCe
rnaronbl gna ob6o3HayeHna OeTCKOW Nnoxoaku (mMeasieHHas/HeyBepeHHas
unm 6bicTpasa). Bnpoyem, B cemMaHTUKe CnoBa oOllyulaeTcss Hekas
OLE€HOYHOCTb, T. K. MECTOMMEHHasi nNpuctaeka 4yy- < *4ye- (@ MMEHHO OHa
Ha4YMHaeT CroBO) Bcerga npuaaeT OTTEHOK OUEHOYHOCTU WMMEHaM W

rmarosfiam, K KOTOpbIM OH NPUCOEOUNHAETCA. Mbl nmeem peno c
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OCNOXHeHneMm npedukcom *Ee- rnarofibHOM OCHOBbI, NpenCTaBfieHHON B
*pbrditi ‘BUTH’, ‘NepemaTtbiBaTh’ (Cp. (BTOPWMYHOE) pyc. Avan. nepdsmeb
‘nepematbiBath (Npsaxy) [7, c. 16—18]). 3Ha4yeHMe ‘MeaneHHO HeyBepeHHO
X0OuTb', TakKuM 06pasom, MOXET ObITb MOHATO Kak ynoTpebneHHoe obpasHo
‘cBMBaTb, 3annertaTb(cs), BUOAUMMO, B COCTaBe YTpPayeHHOro YCTOMYMBOIO
cnoBocoYveTaHuda, NogobHOro pyc. Hoeu 3arsiemaromcs = MeOsIeHHO,
ycmaso, HeysepeHHO udmu. OTCyTCTBME B YKpP. BOKabynapuu
BecnpedmrKCHOro rrarosia KOCBEHHO yKa3blBaeT Ha APEeBHOCTb rnarona *ce-
pbrdati.

Heckonbko cCnoB O 3BYKOBOW CTOPOHE 3TUMOSIOrMW. [nacHblh y B
npedukce BTOPUYEH K €, N Hago cKasaTb, YTO 0B6MNK NCTOpUYEcKoro *ce- B
AnanekTax BOCTOYHbIX CllaBsAH — 3TO HE TONbKO Ye- UMK Ya-, HO U HepeaKko
Yy-, Cp. YKP. Yy-sluHOa, onp. 4y-riHda ‘HeonpsaTHbIN', ‘HeyKmoxnn® [9, c. 94—
95], pyc. 4y-nbip3uk ‘mManblilw’, 4yy-mMasbil ‘3amapallka’ npu Ko-dye-ma3 ‘To
Xe’, yy-Ka-pe3Hymb ‘yoapuTb, BbiNnUTb U Np. [15, c. 35, 36]. YTo kacaeTca i
B KOpPHE Ha MeCcTe 3TUMOSOrMyeckoro *b, TO 3TO ogHa M3 ¢OpM e€ro
peanunsaummn BHyTpU rpynnodoHemsbl tert, cp. criydaun: *dbrznoti > CrioBuH.
3irznoyc ‘ocmenety’, *dbrZati > 6np. guan. 03ipxaub ‘nepxatb’ [21 (5,
c. 227-228, 230-231)] v gp.

13. Awan. yymimu ‘ryctets’. B ECYM: «OueBugHo, pesynbtat
KOHTaMWHaLUWMW rnaronoB aycmimu v dyymu» [6 (6, c. 359)]. OgHako Kakune
Xe MMerTCa ceMaHTUYecKne OCHOBaHWA OnA Takoro BbiBoga? B cratbe,
nocBsALWEHHONW Yyymimu, o6 39TOM HMYero He ckasaHo. Mexay Tem, 9Tu
cnosa He UMetoT obLen ceMaHTUYeCKOM OCHOBLI, N efiBa NU MexXay HUMU
MOXeT ObITb Kakas-nnmbo cmbicrioBasi accoumaumsa, cnocobHas B uTore
NPUBECTN K KOHTaMuHauuun. BbickaxkeM goragKy o COXpaHHOCTM ncn. *¢utéti,
MMELLLEro aHTeueaeHT *feutétej — rmaron COCTOSIHUS, BO3HUKLLWK B rHe3ae
n.-e. *tey- ‘Habyxatb, NyxHyTb'. CemMaHTMyeckad 3BOSIOUUA ‘MYXHYTb,

HabyxaTb’ — ‘rycTeTb, cCrywarbCa OTYETNMBO [MpPOCMEeXMBaeTCs B
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FOMOreHHoOn nekcuke 0anTUNCKUX A3bIKOB, rae u.-e. 3TUMOH *tey- ¢ MHOW
ajppukcaumen M OrfacoBKOWM UMeeT cneaylowme nNPOAOIKEHUS: JuT.
tunéti, tunt ‘ToncTteTb, TBepaeTb W ‘TycTeTk’, tunus ‘ryctas (o Kawe),
MyTHast (kuakocTb) [26, c¢.699: Kk u.-e. *tey- ‘HabyxaTb’], nuT. tuméti
‘crywatbcs’, ‘(3a)ryctety’, NTw. tumét ‘crywatbes’ [27, c. 332; 24, c. 440;
25, c. 261; 26, c. 694] n ap.

HekoTopble BbIiBOAbl. Mcxoas u3 codepXaHust 3TUMONOrMYeCKUX
3TIOAOB, JOMMYHO caenaTtb Heckonbko o06o06weHunn. 1. CnaBaHcKas
ananekTHas nekcuka (gaxe B pamkax Hebonblion BbIOOpKM K3
BOKabynapuss pasHbiX rOBOPOB) oOOHapyxmBaeT MacCy apxauyHbiX
ocobeHHOCTEeN, [aloWmx OCHOBaHMUSA BO3BECTU €€ K [OpeBHenwemy
(MpacnaBsiHCKOMY) CIOK CriaBsHCKUX A3bIKOB (8i0b, 8ipa, eipumucs,
macéca, 4dykipHu(u), dymak, dynipdamu, d4ymimu). 2. CeMaHTMKka XOpoLlO
3HaKOMOW 3TUMOrIoramMm LpeBHEN NEKCUKN B OMaNeKTHOW cpefe yaepXmnsaet
NepexXnuTKn CTapon CUCTEMbl CMbICINOBbLIX OTHOLUEHWN, CIIOXUBLLUUXCS B
3MNOXy CNaBAHO-UPAHCKMUX A3bIKOBbIX KOHTAKTOB (3akapn., Oouk. 6oe,
nogHenp. 3akoH). 3. lyTn, NpoTOTMNbI 3aMMCTBOBaHUA U3 HECITaBAHCKUX
A3bIKOB MOTYT W [OMMKHbl YTOYHATBCA C y4eTOM BBEOEHUA B MPAKTUKY
3TUMOJSIOrMN HOBLIX (PAKTOB (BOCT.-CNaB. Ka3Ha). 4. [lInanekTHas Nekcuko-
cCeMaHTU4ecKkasi cucteMa CrnaBsSIHCKUX A3blKOB BblpaboTana niobonbITHYH0
YyepTy — [OEOHMMM3AUMIO KPECTHbIX (XPUCTMAHCKUX, KaneHOapHbIX)
aHTPOMOHUMOB, MNPUYEM CEMAHTMYECKUA Auana3oH HOBOOOpa3oBaHHbIX
MMEH HapuuaTenbHbIX OKa3blBA€TCsA OrpaHUYeHHbIM XapaKTepUCTUKOWN
BHELUHUX MPU3HAKOB 4eryioBeka WM €ero WHTeNnneKkTyanbHbIX CBOWCTB

(canemon).
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